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What were your first impressions of persons you have known for a 
long time? More than likely if you iry to recall your first contacts with 
present friends and acquaintances, you realize that your first impressions of 

them were different from those you have now, but those early impressions 
have become so blurred and diffused by all the intervening associations that 
it is almost impossible to recapture their exact character. And one could 

hardly say exactly when and how later impressions modified earlier ones, 
although the changes might be traced by recalling various incidents that 

have occurred during the relationship. Perhaps the first impressions were 

affected by what one heard of the other persons before actually meeting 

them; perhaps the first contacts occurred under particular circumstances 

that created attitudes which were modified when later contacts occurred 
under other circumstances; perhaps first impressions were reinforced and 

deepened by continuous association in one kind of situation. Sometimes one 
may be slightly acquainted with another for years without becoming an in- 

timate friend or greatly modifying one’s early attitudes toward the other; in 
other cases much briefer but more intensive association leads to mutual 
insight and intimacy. 

In the contacts and associations between people of different racial and 

cultural groups, “‘becoming acquainted’’ involves this very same process of 

constant readjustment of impressions of the ‘‘others.’’ As in other human 
relationships, members of different groups may maintain over long periods 

only superficial acquaintance with each other, but, in contrast, representa- 

tives of certain racial groups may go through many phases in an increas- 
ingly intimate knowledge and appreciation of persons in other groups. 

A ‘Hawaii has been a peculiarly fertile field for the growth of associa- 
tions between members of different ethnic groups, but these associations 
have been of a great many different kinds. Not all members of any one 
group acquired identical attitudes toward other groups or have equally close 

relationships with members of the other groups. There has been much fluc- 

tuation in the relationships between the groups as wholes and between par- 

ticular members of the different groups. Many persons of particular 
ethnic groups in Hawaii have never had more than superficial acquaintance 

with members of any other group than their own. But the great variety of 

opportunities for contact in both formal and informal situations has meant 

that many persons of all racial groups have come to have increasingly per- 

sonal relations with persons belonging toethnic groups other than their own. 
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Aas persons have increasing contacts with members of other groups 

their changing impressions of those groups seem to go through a certain 

Sequence, One way to get away from formal and generalized descriptions 
of “‘race relations’ might be to suggest a possible Sequence of the changing 
conceptions of a “‘hypothetical typical Mainland Haole’’ in his relationships 
with people of Japanese ancestry whom he meets for the first time after 

arrival in Hawaii. 

It may easily be assumed that when he first arrives in Honolulu our 
Mr. H. T. Mainland-Haole does not recognize many of those he sees and 
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meets as of Japanese ancestry. He sees that most of the people at the dock 

and on the streets are not Caucasians like himself, but these unfamiliar 

faces are to him all part of one large category that he thinks of as “‘the 

natives.’’ He has seen occasional references in Mainland newspapers to the 

fact that in addition to whites and ‘‘native Hawaiians’’ there are a great 

many Japanese, Chinese, and mixed-bloods in Hawaii. He hasn’t heard that 

there are Puerto Ricans, Portuguese, Koreans, and Filipinos and even a 

few other kinds of people here. Which among these many people, whom he 

now sees for the first time, are Japanese he can’t be certain, But because 

he has heard more about the Hawaiians and Japanese than about any of the 

other groups, if he tries to classify anyone he sees he will probably think 

of him as belonging to one or the other of these two groups. Generally, his 

reactions toward all of the non-whites are dominated by, ‘“They’re not like 

me.” As he shifts from this negative reaction based on their difference 

from himself he begins to use the more positive label, ‘Oriental,’ as a 

convenient way of lumping together all the people of Japanese, Chinese, 

Korean, and Filipino ancestries who are neither ‘‘white’’ nor Hawaiian. 

He learns soon after getting here, of course, that the terms ‘‘white’’ 

and ‘“‘colored’’ which are in common use “‘back home’’ are not part of the 

vernacular in Hawaii. He has to learn how to pronounce ‘‘Haole’’ and get 

some idea of what it means. In doing so he is puzzled over the fact that his 

Haole informants tell him it is the local equivalent for ‘‘white’’ but not all 

of those whom he would think of as white are called Haoles. At the same 

time he is learning the distinction between kamaaina and malihini. Perhaps 

he overhears some references to ‘‘coast Haoles’’ and realizes that he is 

one of them, 

After circulating among social and business groups in Honolulu, 

mostly made up of ‘‘coast Haoles’’ like himself, Mr. H. T. Mainland-Haole 

begins to acquire some stereotyped notions about the different kinds of 

‘“‘Orientals’”’ and of other peoples in Hawaii. ‘‘Japanese’’ or ‘‘Jap’’ becomes 

one of those stereotypes, along with “‘Chinese,”’ ‘‘Filipinos,’’ ‘‘Puerto 

Ricans,’ ‘‘Portagees,” ‘“‘Kanakas,’’ and ‘“‘Koreans.”’ Some of the groups 

he begins to get ideas about are those he didn’t even know existed when he 

arrived. Mostly based on second-hand information from Haoles like him- 

self, these stereotypes are very crude guideposts to the interracial world 

which surrounds him, With notions he has gotten about physical features, 

dress, names, occupations, characteristic mannerisms, vices, and habits, 

he begins to sort out the people he meets into racial categories. He has 

learned about these other groups, but he actually hasn’t learned to know them 

as people and perhaps is even more socially distant from them than the day 

he landed. Many of the second-hand ideas he has acquired carried with 

them prejudices and overtones of attitudes which he uncritically absorbed. 

Looking through these colored and pre-focussed glasses, he ‘‘sees’’ many 

things which fit into the stereotypes. If there are a multitude of other things 

to be observed, he is unaware of them. 

if Mr. Mainland-Haole’s direct contacts with people of Japanese an- 

cestry are infrequent or are formal and impersonal and if his contacts with 

other Haoles continue to be largely among those who share the stereotypes 

which he first acquired, his own stereotypes become crystallized into a 

fixed set of ideas and attitudes about ‘‘Japs’’ or ‘‘Japanese’’ - or ‘‘Buddha- 

heads,’’ as he may come to call them. He holds and expresses with complete 

self-confidence beliefs about their ‘‘peculiar’’ tastes, habits, mannerisms, 

ways of doing business, and “‘things you have to watch when you re dealing 

with them,’’ If he has contacts with a particular person of Japanese ances- 

try who maintains some reserve and decorum in his manner, the stereotype 
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